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Design: Toso, Massari & Associates
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WARNING

- Before starting the wiring, joint the earth wire to the fixing bracket.

- Always unplug the appliance from the power socket before beginning installation or any sort of maintenance work.
- Use a qualified electrician for installation of this lighting fixture.

- Installation of this fixture must comply with local building codes.

- Afixture weighing more than 50lb must be mounted or supported independently of an outlet box.

INSTRUCTIONS

-Avant d’effectuer le cablage, relier le conducteur de terre a I'élément de fixation.

-Avant de procéder a l'installation de I'appareil, ainsi qu'avant toute opération d'entretien, il est nécessarie de couper
le courant au disjoncteur.

-Employer un électricien qualifie pour l'installation de ce luminaire.

-L'installation de ce montage doit étre conforme a codes du batiment locaux.

-Un montage pesant plus que 50Ib doit étre monté ou soutenu indépendamment d’une boite de sortie.

ADVERTENCIAS

-Antes de realizar el cableo, acople el conductor de puesta a tierra a la brida de sujecion.

-Antes de proceder a la instalacion del aparato y en cualquier caso antes de efectuar cualquier operacion de
mantenimiento, corte la tension de red.

-Usar un electricista calificado para la instalacion de esta luminaria.

-La instalacion de este accesorio debe conformarse con codigos técnicos de la edificacion locales.

-Un accesorio que pesa mas que 50Ib se debe montar o apoyar independientemente de una caja de enchufe.
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BITTE FOLGEN SIE DEN EINZELNEN SCHRITTEN DER MONTAGEANLEITUNG ENTSPRECHEND DER AUFSTEIGENDEN NUMMERIERUNG.
ESEGUIRE LE OPERAZIONI DI MONTAGGIO, SEGUENDO L'ORDINE NUMERICO PROGRESSIVO.
FOLLOW THE ASSEMBLY INSTRUCTIONS BY READING THE NUMERICAL PROGRESSION
EXECUTER LES OPERATIONS DE MONTAGE, EN SUIVANT L' ORDRE DE NUMERATION PROGRESSIF
EJECUTAR LAS OPERACIONES DEMONTAJE SIGUIENDO EL ORDEN NUMERICO PROGRESIVO

CONICAL CANOPY

1.Fig.1. Secure plate “A” to the J-Box with screws.

2. Guide the electrical wire through the central hole “D” of the canopy “B”.

3. NOTE: DURING WIRING TAKE CARE TO GUIDE THE LAMP WIRE THROUGH THE PLASTIC

CLAMP “X1” AND “X2” AND LOCKIT BY THE SIDE PLASTIC SCREW “G”.

4. Connect the fixture's electrical wire to supply wire connectors of the proper size leaving excess wire for

decorative “swag” below canopy.

5. Slide the canopy "B" up to rest against the ceiling and secure it in position with set screw "H”.

6. Insert the bulb into the lampholder and make a working ceck .

7. Fig.3 Install the glass diffuser, making sure that the three metal springs “M” are positioned inside the
slots “Y” of the glass diffuser. When the collar of the glass diffuser is completely inside the structure,
turn it clockwise keeping a moderate upward pressure until you hear two clicks. After hearing the
second click the glass is securely installed.

PLEASE NOTE: If during the installation you feel that the glass diffuser is not properly secured,

do not force it. Turn the glass diffuser counterclockwise by applying a small pressure until it

releases. Repeat the previous steps until the glass is properly secured.

FLAT CANOPY

1. Fig.2. Guide the electrical wire through the central hole “W” of the canopy “R”.

2. Guide the electrical wire through the plastic clamp “L” then lock it with the side plastic screw.

3. Connect the fixture’s electrical wires to the supply wires.

4. Secure plate “F” to the J-Box with screws.

5. Slide the canopy "R" up to rest against plate “F”.

6. Insert the bulb into the lampholder and make a working ceck .

7. Fig.3 Install the glass diffuser, making sure that the three metal springs “M” are positioned inside the
slots “Y” of the glass diffuser. When the collar of the glass diffuser is completely inside the structure,
turn it clockwise keeping a moderate upward pressure until you hear two clicks. After hearing the
second click the glassis securely installed.

PLEASE NOTE: If during the installation you feel that the glass diffuser is not properly secured,

do not force it. Turn the glass diffuser counterclockwise by applying a small pressure until it

releases. Repeat the previous steps until the glass is properly secured.

La sicurezza di questo apparecchio e’ garantita solo con I'uso appropriato di queste istruzioni pertanto e’ necessario conservarle.

The safety and reliability are guaranteed only when installation instructions are properly followed. Please retain this instruction sheet for future reference.

La securite de cetappareil n'est pas garantie en cas de non-respect de ces instructions, qu'il est necessaire de conserver.

Fir die Sicherheit des Beleuchtungskorpers kann nur unter der Voraussetzung garantiert werden, daf die vorliegenden Anleitungen korrekt beachtet werden.
La seguridad del aparato se garantiza sélo utilizando de forma apropiada las siguientes instrucciones, por lo tanto es necesario conservarlas.

Montaggio 1 persona
One installer
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